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Congratulazioni per l'acquisto di Gaggia Magenta!
Con questa macchina otterrai sempre risultati eccellenti con semplicità. 
Grazie all’interfaccia intuitiva, puoi scegliere tra 5 bevande e personalizzarle 
secondo le tue preferenze.
Prima di essere imballata, ogni macchina viene sottoposta a rigorosi test nei 
nostri laboratori per assicurarne l’alta qualità e il funzionamento corretto. Durante 
il collaudo viene utilizzato anche caffè, quindi è possibile che ne rimanga qualche 
residuo. Questo non compromette l'integrità del prodotto: si tratta di una macchina 
totalmente nuova.
In questo manuale trovi tutte le informazioni necessarie per installare, utilizzare, 
pulire e decalcificare la tua macchina. Prima di utilizzarla per la prima volta leggi 
attentamente l’opuscolo sulla sicurezza fornito a parte e conservalo per eventuali 
riferimenti futuri.

ITALIANO

*ʣPMGMXEXMSRW�TSYV�PƅEGLEX�HI�+EKKME�1EKIRXEɸ�
Cette machine garantit une grande facilité d’utilisation et toujours d’excellents 
résultats. 
Grâce à son interface intuitive, l’utilisateur pourra choisir parmi 5 boissons 
différentes et les personnaliser selon ses préférences.
Avant d’être emballée, chaque machine est soumise à des essais rigoureux dans 
nos laboratoires, qui doivent assurer la haute qualité et le bon fonctionnement du 
produit. Certains essais sont faits avec du café, il est donc possible que quelques 
VʣWMHYW�WSMIRX�VIWXʣW�ʚ�PƅMRXʣVMIYV��'IGM�RI�GSQTVSQIX�TEW�PƅMRXʣKVMXʣ�HY�TVSHYMXɸ��MP�
s’agit d’une machine complètement neuve.
Ce manuel fournit toutes les informations nécessaires pour l'installation, 
l'utilisation, le nettoyage et le détartrage de votre machine. Avant de l'utiliser pour 
la première fois, lire attentivement le livret de sécurité fourni séparément et le 
conserver pour toute référence future.

FRANÇAIS

Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres Gaggia Magenta!
Mit dieser Maschine erzielen Sie stets auf ganz einfache Weise hervorragende 
Ergebnisse. 
Mit der intuitiven Bedienoberfläche können Sie aus 5 Kaffeezubereitungen 
auswählen und diese Ihren Vorlieben anpassen.
Vor dem Verpacken wurde die Maschine in unseren Labors einer rigorosen 
Qualitätsprüfung unterzogen, so dass sichergestellt ist, dass die Qualität stimmt 
und die Funktionsfähigkeit gegeben ist. Für die Qualitätsprüfung verwenden wir 
echten Kaffee. Es ist möglich, dass kleinere Rückstände hiervon in der Maschine 
hängenbleiben. Dies beeinträchtigt die Maschine in keiner Weise, sie ist immer 
noch nagelneu.
Die vorliegende Anleitung teilt Ihnen alles Wissenswerte über Aufstellung, 
Gebrauch, Reinigung und Entkalken der Maschine mit. Vor dem erstmaligen 
Gebrauch lesen Sie sich bitte auch den gesonderten Flyer über die 
Gebrauchssicherheit durch und bewahren Sie diesen zum späteren Nachschlagen 
auf.

DEUTSCH
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/XEUL¿FDWLRQ�GX�JURXSH�GH�GLVWULEXWLRQ ����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
'pWDUWUDJH ������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
3URFpGXUH�GH�GpWDUWUDJH����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
4XH�IDLUH�HQ�FDV�G¶LQWHUUXSWLRQ�GH�OD�SURFpGXUH�GH�GpWDUWUDJH�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

$XWUHV�UpJODJHV����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
/DQJXH����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
Filtre à eau ���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
Délai avant la mise en veille ����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
Unité de mesure �����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
Dureté de l’eau �������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
Compteur de boissons ���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
Son des touches ����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
5pJODJHV�SUpGp¿QLV���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

6LJQL¿FDWLRQ�GHV�FRGHV�G
HUUHXU������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
'pSDQQDJH�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
Accessoires GAGGIA �����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
Données techniques �������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
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9XH�G¶HQVHPEOH�GH�OD�PDFKLQH��)LJ����

1 Bandeau de commande 13 Groupe de distribution

2 Buse de distribution du café réglable 14 Volet d’entretien

3 Couvercle du réservoir à eau 15 Tiroir à résidus de café

4 Couvercle du réservoir à café en grains 16 Réservoir à marc de café

5 Compartiment café prémoulu 17 Bac d’égouttement

6 Prise cordon d’alimentation 18 Grille du bac d’égouttement

7 Fente pour l’insertion de l’Espresso tray 19 Espresso tray

8 Indicateur bac d’égouttement plein 20 Testeur de la dureté de l’eau

9 Réservoir à eau 21 Filtre à eau

10 Couvercle pour préserver l'arôme 22 Mesure à café prémoulu

11 Bouton de réglage du moulin à café 23 0YFVMƼERX

12 Réservoir à café en grains 24 Cordon d’alimentation

Version lance vapeur

25 Poignée lance vapeur 27 Buse de la lance vapeur

26 Lance vapeur 

Version Pannarello classique

25 Buse de vapeur 27 Pannarello classique

26 Poignée du Pannarello classique
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%DQGHDX�GH�FRPPDQGH�HW�DႈFKHXU

Touches multifonctions
0IW�XSYGLIW�QYPXMJSRGXMSRW�WMXYʣIW�HIW�HIY\�GʭXʣW�HI�PƅEƾGLIYV�TIVQIXXIRX�HI�
sélectionner la fonction ou la boisson à laquelle elles se réfèrent au moment 
WTʣGMƼUYI��

9XH�G¶HQVHPEOH�GX�EDQGHDX�GH�FRPPDQGH��)LJ����

1/2 Touches MULTIFONCTIONS 4SYV�WʣPIGXMSRRIV�PE�JSRGXMSR�EƾGLʣI�

3 Touche ON/OFF 
ON/OFF

Pour allumer ou éteindre la machine, en 
maintenant le bouton enfoncé pendant 
quelques secondes.

4 Touche HOME 
HOME

Pour accéder au menu des boissons.

5 Touche CLEAN/SET 
clean/setting

Pour accéder au menu du nettoyage et des 
réglages.

6 Touche START/STOP 
START/STOP

Pour commencer/arrêter la distribution de 
la boisson sélectionnée, ou pour lancer/
EVVʤXIV�PE�TVSGʣHYVI�EƾGLʣI�

6IQEVUYIɸ� Les touches HOME 
HOME

 , CLEAN/SET 
clean/setting

  sont également des 
XSYGLIW�)7'��-P�WYƾX�HƅETTY]IV�WYV�YRI�HI�GIW�HIY\�XSYGLIW�TSYV�UYMXXIV�PIW�TEKIW�
écrans et revenir au menu initial correspondant, sauf si l’on se trouve à l’intérieur 
d’une fonction ou d’un programme.

6IQEVUYIɸ��Pour faciliter la lecture de ce manuel, chaque fois que l’on retrouve 
PƅI\TVIWWMSR�  ETTY]IV�WYV�PE�XSYGLI�mɸ|""�MP�JEYX�GSQTVIRHVI�  ETTY]IV�WYV�PE�
XSYGLI�VIPEXMZI�ʚ�mɸ|""�

1

STEAM

01

STEAM
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Première installation
Avant d’utiliser la machine, il est essentiel d’effectuer quelques simples opérations, 
celles-ci étant décrites clairement dans le guide rapide par dessins explicatifs 
ƼKYVERX�EY�HʣFYX�HI�GI�QSHI�HƅIQTPSM�

6IQEVUYIɸ��Pour avoir un café plus savoureux, il est conseillé de commencer 
par distribuer 5 tasses de café pour permettre à la machine d’effectuer le réglage 
automatique.

&\FOH�GH�ULQoDJH�PDQXHO
Lors de la première installation ou si la machine n’a pas été utilisée pendant 
longtemps, effectuer un cycle de rinçage manuel.

1� 1IXXVI�YR�VʣGMTMIRX�WSYW�PE�FYWI�HI�HMWXVMFYXMSR�HY�GEJʣ��JEMVI�HʣƼPIV�PIW�TEKIW�
IX�WʣPIGXMSRRIV�YR�mɸ)<46)773�%0032+ʈɸ|�

2� %TTY]IV�WYV�PE�XSYGLI�mɸ ɸ|�NYWUYƅʚ�GI�UYI�PƅSTXMSR�mɸ ɸ|�IWX�WʣPIGXMSRRʣI��
sans ajouter de café prémoulu.

LUNGO

LUNGO 3 Appuyer sur la touche START/STOP 
START/STOP

 pour commencer la distribution, la 
machine va distribuer de l’eau chaude.

4 Vider le récipient et enlever le Pannarello classique de la buse de vapeur, si 
disponible.

5 Mettre le récipient sous la buse de vapeur et sélectionner la boisson           
mɸ)%9�',%9()ɸ|�

6 Appuyer sur la touche START/STOP 
START/STOP

 pour commencer la distribution.
7 Vider le récipient et répéter les passages de 5 à 7, jusqu’à ce que le réservoir à 

eau est vide.
8� ɿ�PE�ƼR�HI�GIXXI�STʣVEXMSR��VIQTPMV�HI�RSYZIEY�PI�VʣWIVZSMV�ʚ�IEY�NYWUY�EY�

RMZIEY�1%<��0E�QEGLMRI�IWX�QEMRXIRERX�TVʤXI�ʚ�PƅIQTPSM�

15 cm

15 cm

15 cm
15 cm

15 cm

STEAM

4219-465-02401 MAN. GAG. MAGENTA Plus IT-FR-DE Rev 01.indd   36 09/09/2020   17:06:50



37Français

Mesure de la dureté de l’eau
Lors de la première installation, il faut saisir la valeur correspondante à la dureté de 
l’eau. 
Prendre la bande de mesure de la dureté de l’eau qu’on peut trouver dans 
PƅIQFEPPEKI�IX�WYMZVI�PIW�MRWXVYGXMSRW�EƾGLʣIW�TIRHERX�PE�TLEWI�HƅMRWXEPPEXMSR��4SYV�
QSHMƼIV�PE�HYVIXʣ�HI�PƅIEY�ʚ�YRI�HEXI�YPXʣVMIYVI��ETTY]IV�WYV�PE�XSYGLI�CLEAN/SET 

clean/setting

���WʣPIGXMSRRIV�mɸ6ʈ+0%+)7ɸ|�IX��ETVʢW�EZSMV�EGGʣHʣ�EY�QIRY�HIW�VʣKPEKIW��
WʣPIGXMSRRIV�mɸ(96)8ʈ�)%9ɸ|���

1 Plonger la bande de mesure de la dureté de l’eau dans un verre d’eau pendant 1 
seconde. Sortir la bande de l'eau et attendre 1 minute.

2� :ʣVMƼIV�GSQFMIR�HI�GEVVʣW�WSRX�HIZIRYW�VSYKIW�
3� 9XMPMWIV�PIW�XSYGLIW�ZIVXIW�mɸ ɸ|�IX�mɸ ɸ|�TSYV�WʣPIGXMSRRIV�PE�ZEPIYV�HI�PE�

dureté à régler d’après le tableau ci-dessous, appuyer ensuite sur la touche       
mɸ ɸ|�TSYV�GSRƼVQIV�

Nombre de 
carrés rouges Valeur à régler Dureté de l’eau INTENZA+

1 eau très douce A

2 eau douce A

3 eau dure B

4 eau très dure C

Filtre à eau INTENZA+
4SYV�PMQMXIV�PE�JSVQEXMSR�HI�GEPGEMVI��MP�IWX�GSRWIMPPʣ�HƅMRWXEPPIV�PI�ƼPXVI�ʚ�IEY�
-28)2>%���+VʜGI�ʚ�GI�ƼPXVI��PE�HYVʣI�HI�ZMI�HI�PE�QEGLMRI�WIVE�TPYW�PSRKYI�IX�
l’arôme du café n’en sera que meilleur pendant plus de temps.
0�IEY�IWX�YR�ʣPʣQIRX�JSRHEQIRXEP�HERW�PE�TVʣTEVEXMSR�HY�GEJʣɸ��MP�IWX�HSRG�XVʢW�
MQTSVXERX�HI�PE�ƼPXVIV�XSYNSYVW�HI�QERMʢVI�TVSJIWWMSRRIPPI��
0I�ƼPXVI�ʚ�IEY�-28)2>%��TVʣZMIRX�PE�JSVQEXMSR�HI�HʣTʭXW�HI�QMRʣVEY\�IX�EQʣPMSVI�
la qualité de l'eau. 

1 sec.
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,QVWDOODWLRQ�GX�¿OWUH�j�HDX�,17(1=$�
4PSRKIV�PI�ƼPXVI�ʚ�IEY�-28)2>%��ZIVXMGEPIQIRX�HERW�P�IEY�JVSMHI��P�SYZIVXYVI�ZIVW�PI�
haut) en le poussant délicatement sur les côtés pour permettre aux bulles d'air de 
sortir.

-RWXEPPIV�PI�ƼPXVI�-28)2>%��HERW�PI�VʣWIVZSMV�ʚ�IEY��IR�WƅEWWYVERX�UYƅMP�WSMX�
correctement inséré. Remplir de nouveau le réservoir à eau et le réinsérer dans son 
logement.

1 Appuyer sur la touche CLEAN/SET 
clean/setting

 et ensuite sur la touche 
mɸ6ʈ+0%+)7ɸ|�

2� 7ʣPIGXMSRRIV�mɸ*-086)�ɿ�)%9ɸ|�IX�ETTY]IV�WYV�PE�XSYGLI�mɸ ɸ|�
3� 7ʣPIGXMSRRIV�mɸ%'8-:)6ɸ|�IX�WYMZVI�PIW�MRWXVYGXMSRW�EƾGLʣIW�TSYV�EGXMZIV�

GSVVIGXIQIRX�PI�ƼPXVI�

Remarqueɸ��-P�IWX�TSWWMFPI�HI�QIXXVI�IR�TEYWI�PE�TVSGʣHYVI�HƅEGXMZEXMSR�HY�ƼPXVI�
en appuyant sur la touche START/STOP 

START/STOP

 . Pour redémarrer la procédure 
HƅEGXMZEXMSR�HY�ƼPXVI��ETTY]IV�HI�RSYZIEY�WYV�PE�XSYGLI�START/STOP 

START/STOP

 .

6IXMVIV�PI�ƼPXVI�ʚ�IEY�-28)2>%��HI�PƅIEY��PI�VʣKPIV�HƅETVʢW�PE�HYVIXʣ�HI�PƅIEY�QIWYVʣI�
�ZSMV�PI�GLETMXVI�mɸ1IWYVI�HI�PE�HYVIXʣ�HI�PƅIEYɸ|
�IX�WʣPIGXMSRRIV�ʚ�PE�FEWI�HY�ƼPXVIɸ��
 

A = eau douce – correspond à 1 ou 2 carrés
B�!�IEY�HYVI��WXERHEVH
�Ɓ�GSVVIWTSRH�ʚ���GEVVʣW
C = eau très dure – correspond à 4 carrés

5HPSODFHPHQW�GX�¿OWUH�j�HDX�,17(1=$�
0SVWUYI�PI�ƼPXVI�ʚ�IEY�-28)2>%��IWX�ʣTYMWʣ��YR�QIWWEKI�HƅEZIVXMWWIQIRX�IWX�
EƾGLʣ��

1� 4SYV�VIQTPEGIV�SY�HʣWEGXMZIV�PI�ƼPXVI��ETTY]IV�WYV�PE�XSYGLI�CLEAN/SET 
clean/setting

 
IX�IRWYMXI�WYV�PE�XSYGLI�mɸ6ʈ+0%+)7ɸ|�

2� 7ʣPIGXMSRRIV�mɸ*-086)�ɿ )%9ɸ|�IX�ETTY]IV�WYV�PE�XSYGLI�mɸ ɸ|�
3� 7ʣPIGXMSRRIV�mɸ6)140%')6ɸ|�TSYV�GLERKIV�PI�ƼPXVI�SY�mɸ(ʈ7%'8-:)6ɸ|�WM�SR�

RƅE�TEW�PƅMRXIRXMSR�HƅYXMPMWIV�PI�ƼPXVI��%TTY]IV�WYV�PE�XSYGLI�mɸ ɸ|�TSYV�GSRƼVQIV�
7YMZVI�PIW�MRWXVYGXMSRW�EƾGLʣIW�TSYV�EGXMZIV�GSVVIGXIQIRX�PI�ƼPXVI�
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Types de boisson
Recette originale Description

Espresso L’expresso est reconnu dans le monde entier comme étant le véritable 
mɸGEJʣ�MXEPMIRɸ|��7IVZM�HERW�YRI�TIXMXI�XEWWI��WIW�GEVEGXʣVMWXMUYIW�YRMUYIW�
sont un arôme rond et intense et une couche supérieure de crème naturelle 
compacte. Le résultat dans la tasse est le fruit d’un processus d’extraction par 
pression avec l’utilisation d’eau chaude, inventé par Achille Gaggia en 1938.

Café ��ɸQP

Expresso allongé L’expresso allongé est un expresso ayant un temps d’extraction plus long. 
C’est un café plus dilué, ayant une intensité aromatique différente et une 
teneur en caféine plus élevée. Il est servi dans une tasse de taille moyenne.Café ��ɸQP

Café Le café est une boisson préparée avec une quantité d’eau plus grande par 
rapport à l’expresso. Son arôme est plus léger et il est servi dans une tasse de 
taille moyenne à grande.Café ���ɸQP

Americano L’americano est un café allongé moins intense préparé avec un expresso 
auquel on ajoute de l’eau chaude.Café

Eau
��ɸQP
���ɸQP

Eau chaude L’eau chaude peut être utilisée pour préparer du thé, des tisanes et des 
boissons solubles.Eau ���ɸQP

Remarqueɸ��(ERW�PIW�VIGIXXIW�SVMKMREPIW��PIW�FSMWWSRW�WSRX�XSYXIW�VʣKPʣIW�WYV�YRI�
température et une intensité d’arôme moyennes.
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Espresso tray
Cette machine a été conçue pour garantir la préparation de boissons impeccables, 
qu’il s’agisse de l’expresso traditionnel ou de beaucoup d’autres boissons 
disponibles. Si vous souhaitez déguster un expresso italien comme le veut la 
tradition, avec une délicieuse couche de crème naturelle en surface, nous vous 
GSRWIMPPSRW�HƅYXMPMWIV�Pƅmɸ)WTVIWWS�XVE]ɸ|��WTʣGMƼUYIQIRX�GSRʡY�ʚ�GIX�IJJIX��'IXXI�
plaque permet d’utiliser les petites tasses traditionnelles pour expresso, parce 
qu’elle garantit la hauteur parfaite pour obtenir une crème compacte et homogène 
de même qu’une distribution sans éclaboussures. 

Soulever l’Espresso tray de la grille du bac d’égouttement et l’insérer dans la fente 
ETTVSTVMʣI��GSQQI�PI�QSRXVI�PE�ƼKYVI�

2� *EMVI�HʣƼPIV�PIW�TEKIW�TSYV�XVSYZIV�IX�WʣPIGXMSRRIV�PI�GEJʣ�WSYLEMXʣ�

Distribution du café
'LVWULEXWLRQ�GH�FDIp�DYHF�GX�FDIp�HQ�JUDLQV

Attentionɸ��9XMPMWIV�YRMUYIQIRX�HY�GEJʣ�IR�KVEMRW�TSYV�GEJʣ�I\TVIWWS��2I�TEW�
QIXXVI�HI�GEJʣ�QSYPY��HI�GEJʣ�RSR�XSVVʣƼʣ�RM�HI�GEJʣ�P]STLMPMWʣ�SY�WSPYFPI�HERW�PI�
réservoir à café en grains, car ils risqueraient d’endommager la machine.

Conseilɸ��4SYV�SFXIRMV�YR�GEJʣ�TPYW�GLEYH��TVʣGLEYJJIV�PIW�XEWWIW�EZIG�HI�PƅIEY�
chaude.

1 Installer l’Espresso tray, mettre une petite tasse sous la buse de distribution du 
café, lever ou baisser cette dernière selon la taille de la tasse utilisée. 
Appuyer sur la touche HOME 

HOME
 pour accéder au menu des boissons.

3� 0I�GEJʣ�WSYLEMXʣ�E]ERX�ʣXʣ�WʣPIGXMSRRʣ��ETTY]IV�WYV�PE�XSYGLI�mɸ ɸ|�WM�SR�ZIYX�
HMWXVMFYIV�HIY\�XEWWIW�WMQYPXERʣQIRX��%1)6-'%23�I\GPY
�

STEAM
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3ŵ%TTY]IV�WYV�PE�XSYGLI�mɸ ɸ|�EYXERX�HI�JSMW�UYI�RʣGIWWEMVI�TSYV�WʣPIGXMSRRIV���
mɸ ɸ|�

Remarqueɸ��0E�JSRGXMSR�mɸGEJʣ�TVʣQSYPYɸ|�I\GPYX�PE�TSWWMFMPMXʣ�HI�HMWXVMFYIV�HIY\�
tasses de café simultanément de même que le réglage de l’arôme, qui ne sont 
possibles qu’avec du café en grains.

4ŵ%TTY]IV�WYV�PE�XSYGLI�START/STOP 
START/STOP

 pour commencer la distribution du 
café.

Pour personnaliser les réglages de la boisson, se référer au chapitre 
mɸ4IVWSRREPMWEXMSR�HIW�FSMWWSRWɸ|�

Remarqueɸ��-P�IWX�TSWWMFPI�HƅMRXIVVSQTVI�PE�HMWXVMFYXMSR�ʚ�XSYX�QSQIRX��4SYV�GI�
JEMVI��MP�WYƾX�HƅETTY]IV�WYV�PE�XSYGLI�START/STOP 

START/STOP

 .

Distribution de café avec du café prémoulu
Utiliser la mesure fournie en dotation pour verser la dose correcte dans le 
compartiment du café prémoulu.  

1ŵ3YZVMV�PI�GSYZIVGPI�HY�GSQTEVXMQIRX�HY�GEJʣ�TVʣQSYPY�IX�ENSYXIV�YRI�QIWYVI�
rase de café prémoulu.

Attentionɸ��2I�TEW�ZIVWIV�HI�WYFWXERGIW�EYXVIW�UYI�HY�GEJʣ�TVʣQSYPY�TSYV�RI�TEW�
endommager la machine.

2ŵ1IXXVI�YRI�XEWWI�WSYW�PE�FYWI�HI�HMWXVMFYXMSR�HY�GEJʣ�IX�WʣPIGXMSRRIV�PE�FSMWWSR�
souhaitée.

4� )RƼR��ETTY]IV�WYV�PE�XSYGLI�START/STOP 
START/STOP

 pour commencer la distribution.

Remarqueɸ��-P�IWX�TSWWMFPI�HƅMRXIVVSQTVI�PE�HMWXVMFYXMSR�ʚ�XSYX�QSQIRX��4SYV�GI�
JEMVI��MP�WYƾX�HƅETTY]IV�WYV�PE�XSYGLI�START/STOP 

START/STOP

 . 

Pour personnaliser les réglages de la boisson, se référer au chapitre 
mɸ4IVWSRREPMWEXMSR�HIW�FSMWWSRWɸ|�
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Comment émulsionner le lait
Conseilɸ��9XMPMWIV�HY�PEMX�JVSMH��ʚ�YRI�XIQTʣVEXYVI�HI��ɸq'�IRZMVSR
�E]ERX�YRI�XIRIYV
IR�TVSXʣMRIW�HI��ɸ	�EY�QSMRW��TSYV�KEVERXMV�YR�VʣWYPXEX�STXMQEP�TSYV�PE�QSYWWI��
Il est possible d’utiliser aussi bien du lait entier que demi-écrémé. De plus, il est 
possible d’utiliser du lait écrémé, du lait de soja et du lait sans lactose.

Modèle avec le Pannarello classique

1 Remplir un pichet avec du lait froid par 1/3 environ.

2ŵ�%TTY]IV�WYV�PE�XSYGLI�HOME 
HOME

 pour accéder au menu des boissons.
3 Introduire le Pannarello classique dans le lait. Dans le menu des boissons, 

WʣPIGXMSRRIV�mɸ:%4)96ɸ|�IX�ETTY]IV�WYV�PE�XSYGLI�START/STOP 
START/STOP

 .

4 ʈQYPWMSRRIV�PI�PEMX�IR�HʣTPEʡERX�HʣPMGEXIQIRX�PI�TMGLIX�TEV�QSYZIQIRXW�
circulaires vers le haut et le bas.

5 Lorsque la mousse de lait atteint la densité souhaitée, appuyer sur la touche 
START/STOP 

START/STOP

 pour arrêter la distribution de vapeur.
Attendez que la distribution s'arrête complètement avant de retirer le pichet.

6IQEVUYIɸ� Après avoir émulsionné le lait, distribuer une petite quantité d'eau 
chaude pour nettoyer le circuit.

STEAM
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4ŵ�%TTY]IV�WYV�PE�XSYGLI�HOME 
HOME

 pour accéder au menu des boissons. 
7ʣPIGXMSRRIV�PE�XSYGLI�mɸ:%4)96ɸ|�IX�ETTY]IV�WYV�PE�XSYGLI�START/STOP 

START/STOP

 
pour commencer à émulsionner le lait. 

5ŵ4SYV�YRI�ʣQYPWMSR�GSVVIGXI�HY�PEMX��PE�FYWI�ZETIYV�HSMX�XSYNSYVW�ʤXVI�IR�GSRXEGX�
avec le lait et pas avec l'émulsion de lait. Par conséquent, au fur et à mesure 
que la couche d’émulsion augmente, il faut soulever légèrement le pichet en 
essayant de garder la buse en contact avec le lait sans toucher le fond du 
pichet.
Après avoir obtenu l’émulsion souhaitée, il faut pousser la lance vapeur plus à 
fond pour bien chauffer le lait.

3ŵIl est important de garder la buse près du bord du pichet, et pas au centre, avec 
un angle convenable pour produire un tourbillon considérable.

2 Introduire la buse de la lance en veillant à ce qu’elle reste tout juste au-dessous 
HI�PE�WYVJEGI�HY�PEMXɸ��
WM�IPPI�HIWGIRH�XVST�IR�TVSJSRHIYV��PI�PEMX�RI�ZE�TEW�QSYWWIVɸ��
si elle reste trop en-dehors, des grosses bulles vont se produire qui vont 
immédiatement disparaître.  

6ŵ�0SVWUYI�PE�QSYWWI�HI�PEMX�EXXIMRX�PE�HIRWMXʣ�WSYLEMXʣI��ETTY]IV�WYV�PE�XSYGLI�
START/STOP 

START/STOP

 pour arrêter la distribution de vapeur. Avant de retirer le 
pichet, attendre que la distribution de vapeur soit complètement arrêtée.

6IQEVUYIɸ� Il est conseillé de toujours garder une main sur la partie bombée du 
pichet pour sentir l'augmentation de la température du côté du lait non émulsionné.
 

6IQEVUYIɸ� Pour compacter l’émulsion du lait, il est conseillé de frapper 
PʣKʢVIQIRX�PI�TMGLIX�GSRXVI�YRI�WYVJEGI�IX�HI�PEMWWIV�VITSWIV�TIRHERX���ɸWIGSRHIW�
au moins. Le lait devient ainsi plus homogène.

6IQEVUYIɸ� Après avoir émulsionné le lait, distribuer une petite quantité d'eau 
chaude pour nettoyer le circuit.

Modèle avec la lance vapeur

1 Remplir un pichet avec du lait froid par 1/3 environ.

STEAM
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Distribution d’eau chaude
Attentionɸ��%Y�HʣFYX�HI�PE�TVʣTEVEXMSR��PI�4ERREVIPPS�GPEWWMUYI�SY�PE�PERGI�ZETIYV�
�WIPSR�PI�QSHʢPI
�TSYVVEMX�TVSNIXIV�HIW�NIXW�HI�ZETIYV�IX�HƅIEY�GLEYHI�

1� 4PEGIV�YR�VʣGMTMIRX�WSYW�PI�4ERREVIPPS�GPEWWMUYI�SY�PE�PERGI�ZETIYV��WIPSR�PI�
modèle).

2 Appuyer sur la touche HOME 
HOME

��JEMVI�HʣƼPIV�PIW�HMJJʣVIRXIW�TEKIW�ʣGVERW�EY�
QS]IR�HI�PE�XSYGLI�ZIVXI�mɸ ɸ|�IX�WʣPIGXMSRRIV�PƅIEY�GLEYHI�

3� %TTY]IV�WYV�PE�XSYGLI�HI�Pƅmɸ)%9�',%9()ɸ|��%TTY]IV�IRWYMXI�WYV�PE�XSYGLI�
START/STOP 

START/STOP

 pour commencer la distribution. 

Remarqueɸ��-P�IWX�TSWWMFPI�HƅMRXIVVSQTVI�PE�HMWXVMFYXMSR�ʚ�XSYX�QSQIRX��4SYV�GI�
JEMVI��MP�WYƾX�HƅETTY]IV�WYV�PE�XSYGLI�START/STOP 

START/STOP

. 

Pour personnaliser les réglages de la boisson, se référer au chapitre 
mɸ4IVWSRREPMWEXMSR�HIW�FSMWWSRWɸ|�

Personnalisation des boissons et 
PpPRULVDWLRQ�GHV�UpJODJHV��0(02�
'IXXI�QEGLMRI�TIVQIX�HI�QSHMƼIV�PIW�VʣKPEKIW�HƅYRI�FSMWWSR�WIPSR�WIW�TVSTVIW�
TVʣJʣVIRGIW�IX�HI�PIW�QʣQSVMWIV��1)13
�IR�ʣGVEWERX�PIW�VʣKPEKIW�TVʣGʣHIQQIRX�
mémorisés. 

Personnalisation des boissons
1 Appuyer sur la touche HOME 

HOME
 .

2 Sélectionner la boisson.
3� 0ƅEƾGLIYV�QSRXVI�XSYXIW�PIW�STXMSRW�TSYZERX�ʤXVI�VʣKPʣIW�IX�SY�WʣPIGXMSRRʣIW�

selon les préférences de l’utilisateur. En fonction du type de boisson, il est 
TSWWMFPI�HI�VʣKPIV�IX�SY�HI�WʣPIGXMSRRIVɸ�
 - PE�UYERXMXʣ�HI�GEJʣɸ��
 - PE�XIQTʣVEXYVI�HY�GEJʣɸ��
 - PE�HMWXVMFYXMSR�HI�HIY\�XEWWIW�ʚ�PE�JSMWɸ��
 - PƅYXMPMWEXMSR�HI�GEJʣ�TVʣQSYPYɸ��
 - PƅMRXIRWMXʣ�HI�PƅEVʭQI��WIYPIQIRX�WM�PI�GEJʣ�IR�KVEMRW�IWX�YXMPMWʣ
���

ESPRESSO LUNGO AMERICANO

ACQUA CALDA
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4� %TVʢW�EZSMV�ETTY]ʣ�WYV�PE�XSYGLI�mɸ'%*ʈɸ ɸ|��YXMPMWIV�PIW�XSYGLIW�ZIVXIW�mɸ
ɸ|�IX�mɸ ɸ|��TSYV�VʣKPIV�PE�UYERXMXʣ�WSYLEMXʣI��

%TTY]IV�IRWYMXI�WYV�PE�XSYGLI�mɸ ɸ|�TSYV�GSRƼVQIV�IX�VIZIRMV�ʚ�PE�TEKI�
TVʣGʣHIRXI��Sʰ�PE�RSYZIPPI�UYERXMXʣ�VʣKPʣI�WIVE�EƾGLʣI�

5� %TTY]IV�TPYWMIYVW�JSMW�HI�WYMXI�PE�XSYGLI�mɸ8)14ɸ ɸ|�TSYV�QSHMƼIV�PE�
XIQTʣVEXYVI�HI�PE�FSMWWSR��IR�GLSMWMWWERX�YRI�HIW�STXMSRW�WYMZERXIWɸ�
 - FEWWIɸ��
 - QS]IRRIɸ�
 - LEYXIɸ�

6� %TTY]IV�WYV�PE�XSYGLI�mɸ ɸ|�TSYV�TVʣTEVIV�HIY\�XEWWIW��SY�PE�XSYGLI�mɸ ɸ|�
TSYV�TVʣTEVIV�YRI�WIYPI�XEWWI��0ƅMQEKI�HI�PE�FSMWWSR�EY�GIRXVI�HI�PƅEƾGLIYV�
indiquera le nombre de tasses sélectionné.

Remarqueɸ��'IXXI�JSRGXMSR�RƅIWX�TEW�HMWTSRMFPI�TSYV�Pƅ%1)6-'%23�IX�Pƅ)%9�
CHAUDE. 

8� 4SYV�QSHMƼIV�PƅMRXIRWMXʣ�HI�PƅEVʭQI�SY�TSYV�WʣPIGXMSRRIV�PI�TVʣQSYPY��
ETTY]IV�WYV�PE�XSYGLI�mɸ ɸ|��0I�GLSM\�IWX�TSWWMFPI�TEVQM���HIKVʣW�HƅMRXIRWMXʣ�
HMJJʣVIRXW��ɿ�GLEUYI�TVIWWMSR�HI�PE�XSYGLI�mɸ ɸ|��P�MRXIRWMXʣ�GLERKI�H�YR�HIKVʣ��
0ƅEƾGLIYV�QSRXVI�PI�HIKVʣ�HƅMRXIRWMXʣ�GLSMWM�SY�PE�WʣPIGXMSR�HY�TVʣQSYPY�
�ŵ8VʢW�PʣKIV
2 Léger
3 Normal
4 Fort
5 Très fort
6 Prémoulu.

Remarqueɸ��0E�JSRGXMSR�4VʣQSYPY�RI�TIVQIX�HI�HMWXVMFYIV�UY�YR�WIYP�GEJʣ�ʚ�PE�JSMW��

9 Une fois que la boisson a été personnalisée selon son propre goût, elle peut 
être distribuée en appuyant sur la touche START/STOP 

START/STOP

 . 
10 Si n’importe quel paramètre parmi ceux qui ont été énumérés ci-dessus a été 

QSHMƼʣ��YRI�JSMW�PE�HMWXVMFYXMSR�XIVQMRʣI�PE�QEGLMRI�HIQERHI�WM�PƅSR�WSYLEMXI�
QʣQSVMWIV�PE�VIGIXXI�XIPPI�UYƅIPPI�E�ʣXʣ�QSHMƼʣI�

Attentionɸ��0IW�RSYZIEY\�VʣKPEKIW�QʣQSVMWʣW�ZSRX�ʣGVEWIV�PIW�VʣKPEKIW�HI�PE�
recette précédente. 

Remarqueɸ��4SYV�VIZIRMV�EY\�VʣKPEKIW�H�YWMRI�HI�GLEGYRI�HIW�VIGIXXIW��MP�JEYX�
WEMWMV�HI�RSYZIEY�IX�QʣQSVMWIV�PIW�VʣKPEKIW�QIRXMSRRʣW�ʚ�PE�WIGXMSR�mɸ8]TI�HI�
FSMWWSRɸ|��

ESPRESSO

COFFEE

30 ml

1

2

3

4

5

6
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5pJODJH�GX�GHJUp�GH�PRXWXUH
Le bouton de réglage du degré de mouture, situé dans le réservoir à café en grains, 
permet de régler le degré de mouture. Le moulin à café en céramique garantit 
une mouture parfaite et homogène pour la préparation de chaque tasse de café. 
L’arôme sera ainsi préservé, ce qui garantit un goût toujours parfait.

Remarqueɸ��0I�HIKVʣ�HI�QSYXYVI�RI�TIYX�ʤXVI�VʣKPʣ�UYI�PSVWUYI�PE�QEGLMRI�QSYH�
le café en grains. La différence de goût sera perçue après la distribution de 2-3 
tasses de café. 

Attentionɸ��4SYV�ʣZMXIV�HƅEFʨQIV�PI�QSYPMR�ʚ�GEJʣ��RI�TEW�XSYVRIV�PI�FSYXSR�HI�
sélection de la mouture de plus d’un cran à la fois. 

1 Mettre une tasse sous la buse de distribution du café.
2 Ouvrir le couvercle du réservoir à café en grains.
3� (MWXVMFYIV�YR�I\TVIWWS�WIPSR�PE�TVSGʣHYVI�HʣGVMXI�EY�GLETMXVI�mɸ(MWXVMFYXMSR�HI�

GEJʣ�EZIG�HY�GEJʣ�IR�KVEMRWɸ|�

4 Pendant que la machine moud le café, presser le bouton de réglage du degré 
de mouture, situé dans le réservoir à café en grains, et le tourner d’un cran à la 
fois, vers la gauche ou vers la droite. 

5 On peut choisir parmi 5 degrés de mouture différents. Plus le cran est petit, 
plus le café est fort et corsé. 

Remarqueɸ��
��1SYXYVI�KVSWWIɸ��KSʲX�TPYW�PʣKIV��TSYV�HIW�QʣPERKIW�ʚ�XSVVʣJEGXMSR�JSRGʣI�����
ɸ��
��1SYXYVI�ƼRIɸ��KSʲX�TPYW�MRXIRWI��TSYV�HIW�QʣPERKIW�ʚ�XSVVʣJEGXMSR�GPEMVI�����
���
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1HWWR\DJH�HW�HQWUHWLHQ
Un nettoyage et un entretien réguliers maintiennent la machine dans des 
conditions optimales et garantissent un café excellent, un débit constant et une 
excellente mousse de lait. Consulter le tableau ci-dessous pour savoir quand 
et comment nettoyer toutes les pièces amovibles de la machine. Pour plus 
d’informations, lire les chapitres correspondants.

7DEOHDX�GHV�RSpUDWLRQV�GH�QHWWR\DJH�
Description de la 
pièce

Quand nettoyer Comment nettoyer

Pannarello classique Après l’utilisation Enlever le Pannarello classique et le rincer à l'eau 
courante.

Une fois par semaine Enlever le Pannarello classique et la poignée et 
nettoyer toutes les pièces à l'eau courante.

Lance vapeur Après l’utilisation Nettoyer la lance vapeur avec un chiffon humide. 
Pour un nettoyage plus profond, dévisser la buse 
et la nettoyer à l'eau courante.

Groupe de distribution Une fois par semaine Retirer le groupe de distribution et le laver à l’eau 
courante.

Selon le type d'utilisation :SMV�PI�GLETMXVI�mɸ2IXXS]EKI�IX�PYFVMƼGEXMSR�HY�
KVSYTI�HI�HMWXVMFYXMSRɸ|�

Une fois par mois Nettoyer le groupe de distribution avec 
les tablettes de dégraissage Gaggia pour 
l’élimination les résidus huileux du café 

Bac d'égouttement 
plein

Dès que l'indicateur rouge 
dépasse la grille du bac 
d'égouttement

Vider le bac d'égouttement et le nettoyer à l'eau 
courante.

Réservoir à marc de 
café

Dès que la machine le requiert Vider le réservoir à marc de café et le nettoyer 
à l'eau courante. S’assurer que la machine est 
allumée pendant cette opération, sans quoi le 
réservoir à marc ne se remet pas à zéro.

Réservoir à eau Une fois par semaine Le laver à l'eau courante.

Compartiment à café 
prémoulu/conduite de 
sortie du café

Une fois par semaine Nettoyer la partie supérieure avec le manche 
d'une cuillère comme indiqué ci-dessous.
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Description de la 
pièce

Quand nettoyer Comment nettoyer

Espresso tray Selon le type d'utilisation Retirer l’Espresso tray, le nettoyer à l’eau 
courante. Il peut également être lavé au lave-
vaisselle, dans le panier supérieur.

1HWWR\DJH�GX�3DQQDUHOOR�FODVVLTXH
1 Enlever le Pannarello classique et la poignée et les rincer à l'eau courante.

2 Nettoyer la buse de vapeur avec un chiffon humide.
3 Réassembler toutes les pièces.

1HWWR\DJH�GH�OD�ODQFH�YDSHXU 
1 Nettoyer la lance vapeur avec un chiffon humide. Pour un nettoyage plus 

profond, dévisser la buse et la nettoyer à l'eau courante.
2 Appuyer sur la touche HOME 

HOME
 pour accéder au menu des boissons. 

7ʣPIGXMSRRIV�PE�XSYGLI�mɸ:%4)96ɸ|�IX�ETTY]IV�WYV�PE�XSYGLI�START/STOP 
START/STOP

.
0EMWWIV�WSVXMV�PE�ZETIYV�TIRHERX�YRI�WIGSRHI�SY�HIY\�TSYV�HʣKEKIV�PƅSVMƼGI�HI�
la buse

1HWWR\DJH�GX�V\VWqPH�YDSHXU
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1HWWR\DJH�GX�JURXSH�GH�GLVWULEXWLRQ
Attentionɸ��2I�TEW�PEZIV�PI�KVSYTI�HI�HMWXVMFYXMSR�EY�PEZI�ZEMWWIPPI�IX�RI�TEW�YXMPMWIV�
de produits vaisselle ou autres détergents, car cela risquerait de provoquer un 
dysfonctionnement du groupe de distribution et de nuire au goût du café.

5HWUDLW�GX�JURXSH�GH�GLVWULEXWLRQ
1� ʈXIMRHVI�PE�QEGLMRI�IX�HʣFVERGLIV�PI�GSVHSR�H�EPMQIRXEXMSR��
2 Retirer le bac d'égouttement avec le réservoir à marc de café.
3 Ouvrir le volet d’entretien.
4� %TTY]IV�WYV�PI�PIZMIV�497,��TSYWWIV
���
�IX�XMVIV�PE�TSMKRʣI�HY�KVSYTI�HI�

HMWXVMFYXMSR���
�TSYV�PI�VIXMVIV�HI�PE�QEGLMRI�

2

1

1HWWR\DJH�GX�JURXSH�GH�GLVWULEXWLRQ�j�O
HDX�FRXUDQWH
1 Nettoyer en profondeur la conduite de sortie du café avec le manche d'une 

petite cuillère ou avec un autre outil de cuisine à la pointe arrondie.

2 Rincer soigneusement à l’eau tiède le groupe de distribution et le tiroir à 
VʣWMHYW�HI�GEJʣ��2IXXS]IV�WSMKRIYWIQIRX�PI�ƼPXVI�WYTʣVMIYV�

3 Laisser sécher le groupe de distribution à l’air libre.

Remarqueɸ��2I�TEW�WʣGLIV�PI�KVSYTI�HI�HMWXVMFYXMSR�EZIG�HIW�GLMJJSRW�TSYV�ʣZMXIV�
P�EGGYQYPEXMSR�HI�ƼFVIW�ʚ�P�MRXʣVMIYV��

5 Extraire le tiroir à résidus de café.
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5HPLVH�HQ�SODFH�GX�JURXSH�GH�GLVWULEXWLRQ
1 Avant de réinstaller le groupe de distribution dans la machine, s’assurer que 

les deux repères jaunes sur le côté coïncident. Dans le cas contraire, effectuer 
PƅʣXETI�WYMZERXIɸ�

:ʣVMƼIV�UYI�PI�PIZMIV�IWX�IR�GSRXEGX�EZIG�PE�FEWI�HY�KVSYTI�HI�HMWXVMFYXMSR�

2� :ʣVMƼIV�UYI�PI�GVSGLIX�NEYRI�HI�FPSGEKI�HY�KVSYTI�HI�HMWXVMFYXMSR�IWX�HERW�PE�
bonne position. 

Pour positionner correctement le crochet, le pousser vers le haut jusqu’à la position 
maximale pouvant être atteinte.

Si le crochet est toujours en bas, il n'est pas correctement positionné.

3 Réinstaller le tiroir à résidus de café.

4 Réinstaller le groupe de distribution dans la machine, le long des glissières 
PEXʣVEPIW�NYWUYƅʚ�GI�UYƅYR�GPMG�HI�FPSGEKI�GSRƼVQI�UYƅMP�IWX�GSVVIGXIQIRX�
positionné.

Attentionɸ��2I�TEW�ETTY]IV�WYV�PI�PIZMIV�497,�

5 Fermer le volet d’entretien.
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/XEUL¿FDWLRQ�GX�JURXSH�GH�GLVWULEXWLRQ
4SYV�KEVERXMV�YR�VIRHIQIRX�STXMQEP�HI�PE�QEGLMRI��MP�JEYX�PYFVMƼIV�PI�KVSYTI�HI�
HMWXVMFYXMSR��'SRWYPXIV�PI�XEFPIEY�WYMZERX�EY�WYNIX�HI�PE�JVʣUYIRGI�HI�PYFVMƼGEXMSR��

Fréquence d’utilisation Nombre de boissons préparées 
quotidiennement

Fréquence de 
PYFVMƼGEXMSR

Basse 1-5 Tous les 4 mois

Normale 6-10 Tous les 2 mois

ʈPIZʣI >10 Tous les mois

1� ʈXIMRHVI�PƅETTEVIMP�IX�HʣFVERGLIV�PI�GSVHSR�H�EPMQIRXEXMSR�
2� 6IXMVIV�PI�KVSYTI�HI�HMWXVMFYXMSR�IX�PI�VMRGIV�EZIG�HI�P�IEY�XMʢHI��ZSMV�PI�GLETMXVI�

mɸ2IXXS]EKI�HY�KVSYTI�HI�HMWXVMFYXMSR�ʚ�P�IEY�GSYVERXIɸ|
�
3� %TTPMUYIV�YRI�ƼRI�GSYGLI�HY�PYFVMƼERX�JSYVRM�HI�WʣVMI�EYXSYV�HI�PE�FVSGLI�

d'insertion, située dans la partie inférieure du groupe de distribution.

1HWWR\DJH�GX�JURXSH�GH�GLVWULEXWLRQ�DYHF�GHV�
tablettes pour l’élimination des résidus huileux du café

Attentionɸ��4SYV�PI�RIXXS]EKI�RƅYXMPMWIV�UYI�HIW�XEFPIXXIW�+EKKME�TSYV�PƅʣPMQMREXMSR�
des résidus huileux du café.

1 Mettre un récipient sous la buse de distribution du café.

2 Appuyer sur la touche CLEAN/SET 
clean/setting

 et sélectionner la touche 
mɸ2)883=%+)ɸ|�EƾGLʣI�

3� 7ʣPIGXMSRRIV�mɸ2)883=%+)�(9�+6394)�()�(-786-&98-32ɸ|�IX�ETTY]IV�WYV�
PE�XSYGLI�mɸ ɸ|�IX�IRWYMXI�WYV�PE�XSYGLI�START/STOP 

START/STOP

 pour lancer la 
procédure de nettoyage.

4� 7YMZVI�PIW�MRWXVYGXMSRW�EƾGLʣIW�TSYV�RIXXS]IV�GSVVIGXIQIRX�PI�KVSYTI�HI�
distribution.

5 0E�TVSGʣHYVI�ZE�HYVIV��ɸQMRYXIW�IRZMVSR��TSYV�PƅMRXIVVSQTVI�IX�PE�JEMVI�
redémarrer utiliser la touche START/STOP 

START/STOP

 .

CLEAN

DESCALING

BREW GROUP
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4� %TTPMUYIV�YRI�ƼRI�GSYGLI�HI�PYFVMƼERX�WYV�PIW�KPMWWMʢVIW��HIW�HIY\�GʭXʣW��ZSMV�PE�
ƼKYVI
�

5� 6IQIXXVI�PI�KVSYTI�HI�HMWXVMFYXMSR�IR�TPEGI��ZSMV�PI�GLETMXVI�mɸ6IQMWI�IR�TPEGI�
HY�KVSYTI�HI�HMWXVMFYXMSRɸ|
�

 

Remarqueɸ��0I�XYFI�HI�PYFVMƼERX�TIYX�ʤXVI�YXMPMWʣ�TPYWMIYVW�JSMW�

'pWDUWUDJH
3URFpGXUH�GH�GpWDUWUDJH
Le détartrage est à effectuer dès que la machine le requiert.
Utiliser uniquement la solution détartrante Gaggia, qui a été étudiée pour 
garantir le rendement optimal de la machine. L'utilisation d'autres produits risque 
d’endommager la machine et de laisser des résidus dans l'eau. Si aucun détartrage 
de la machine n’est effectué, la garantie sera invalidée.

1 Retirer le Pannarello classique, si disponible.

CLEAN

BREW GROUP CLEAN

DESCALING

3 Retirer le bac d'égouttement avec le réservoir à marc de café, les vider et les 
remettre en place dans la machine.

4� 6IXMVIV�IX�ZMHIV�PI�VʣWIVZSMV�ʚ�IEY��)RPIZIV�IRWYMXI�PI�ƼPXVI�-28)2>%���WM�TVʣWIRX�

2 Appuyer sur la touche CLEAN/SET 
clean/setting

 et sélectionner la touche 
mɸ2)883=%+)ɸ|�EƾGLʣI��

 - 7ʣPIGXMSRRIV�mɸ(ʈ8%686%+)ɸ|�IX��ETVʢW�EZSMV�GSRƼVQʣ�TEV�PE�XSYGLI�mɸ ɸ|�
appuyer sur la touche START/STOP 

START/STOP

 pour démarrer la procédure.
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6� 1IXXVI�YR�KVERH�VʣGMTMIRX�����ɸP
�WSYW�PE�FYWI�HI�ZETIYV�IX�PE�FYWI�HI�
distribution du café.

7� 7YMZVI�PIW�MRWXVYGXMSRW�EƾGLʣIW�TSYV�PERGIV�PE�TVSGʣHYVI�HI�HʣXEVXVEKI��'IXXI�
TVSGʣHYVI�HYVI�IRZMVSR���ɸQMRYXIW�IX�GSQTVIRH�YR�G]GPI�HI�HʣXEVXVEKI�WYMZM�
d’un cycle de rinçage, qui prévoient des distributions à intervalles réguliers.

8 Dès que le cycle de détartrage est terminé, il faudra rincer le réservoir ainsi que 
PI�GMVGYMX�HI�PƅIEY�WYMZERX�PIW�MRWXVYGXMSRW�EƾGLʣIW�

9� -RWXEPPIV�HI�RSYZIEY�PI�ƼPXVI�-28)2>%��HERW�PI�VʣWIVZSMV�ʚ�IEY�

Remarqueɸ��-P�IWX�TSWWMFPI�HI�QIXXVI�IR�TEYWI�IX�HI�VIHʣQEVVIV�PE�TVSGʣHYVI�ʚ�XSYX�
QSQIRXɸ��TSYV�GI�JEMVI��ETTY]IV�WYV�PE�XSYGLI�START/STOP 

START/STOP

 . 

Attentionɸ��Pendant que la procédure de détartrage est en cours, il n’est pas 
TSWWMFPI�HI�VIXMVIV�PI�KVSYTI�HI�HMWXVMFYXMSR��%XXIRHVI�PE�ƼR�HY�TVSGIWWYW�HI�
détartrage, après quoi retirer le groupe de distribution.

Que faire en cas d’interruption de la procédure de 
GpWDUWUDJH
Il est possible de quitter la procédure de détartrage en maintenant la touche ON/
OFF 

ON/OFF

 du bandeau de commande, enfoncé pendant quelques secondes. Si la 
TVSGʣHYVI�HI�HʣXEVXVEKI�W�MRXIVVSQTX�EZERX�HƅʤXVI�XIVQMRʣI��TVSGʣHIV�GSQQI�WYMXɸ�

1 Vider le réservoir à eau et le rincer soigneusement.
2 Remplir le réservoir à eau avec de l’eau courante jusqu'au niveau CALC CLEAN 

et rallumer la machine. La machine se réchauffe et effectue un cycle de 
rinçage automatique.

3 Avant de préparer une boisson quelconque, effectuer un cycle de rinçage 
manuel comme le décrit le chapitre correspondant.

Remarqueɸ��7M�PE�TVSGʣHYVI�R�E�TEW�ʣXʣ�XIVQMRʣI��HʢW�UYI�TSWWMFPI�MP�JEYHVE�
effectuer une nouvelle procédure de détartrage. 

5� :IVWIV�PI�ƽEGSR�GSQTPIX�HI�WSPYXMSR�HʣXEVXVERXI�+EKKME�HERW�PI�VʣWIVZSMV�ʚ�
eau et ajouter de l’eau jusqu’au niveau de CALC CLEAN. Réinstaller donc le 
réservoir dans la machine.
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$XWUHV�UpJODJHV
Appuyer sur la touche CLEAN/SET 

clean/setting

�IX�WʣPIGXMSRRIV�PƅSTXMSR�mɸ6ʈ+0%+)7ɸ|�WYV�
PƅEƾGLIYV�TSYV�VʣXEFPMV�SY�QSHMƼIV�GIVXEMRW�TEVEQʢXVIW�HI�PE�QEGLMRI��XIPW�UYIɸ�

 - Langue.
 - Filtre à eau.
 - Délai avant la mise en veille.
 - Unité de mesure.
 - Dureté de l’eau.
 - Compteur de boissons.
 - Son des touches
 - 6ʣKPEKIW�TVʣHʣƼRMW�

/DQJXH
Dès que l’icône du réglage de la langue est sélectionnée, la liste des langues 
disponibles apparaît.

Langues disponibles

ITALIANO DANOIS TCHÈQUE

ANGLAIS GREC SLOVAQUE

ALLEMAND POLONAIS LITUANIEN

FRANÇAIS RUSSE JAPONAIS

ESPAGNOL ROUMAIN '36ʈ)2

PORTUGAIS HONGROIS ',-23-7��86%(-8-322)0


2ʈ)60%2(%-7 BULGARE ',-23-7��7-140-*-ʈ


Délai avant la mise en veille
%TVʢW�EZSMV�WʣPIGXMSRRʣ�mɸ(ʈ0%-�%:%28�0%�1-7)�)2�:)-00)ɸ|��SR�TIYX�VʣKPIV�PI�
QMRYXIYV�WYV�YRI�HIW�STXMSRW�WYMZERXIWɸ�

 - ��ɸQMR�
 - ��ɸQMR
 - ��ɸQMR
 - ���ɸQMR

SETTING

WATER HARDNESS

BEVERAGE COUNTER

STAND-BY
UNITS

SETTING

WATER FILTER
TIMER STAND-BY

WATER HARDNESS

UNITS

Filtre à eau
%TVʢW�EZSMV�WʣPIGXMSRRʣ�PI�mɸ*-086)�ɿ�)%9ɸ|��WYMZVI�PIW�MRWXVYGXMSRW�EƾGLʣIW�HI�
QʤQI�UYI�PIW�MRHMGEXMSRW�HIW�GLETMXVIW�mɸ-RWXEPPEXMSR�HY�ƼPXVI�ʚ�IEY�-28)2>%�ɸ|�IX�
mɸ6IQTPEGIQIRX�HY�ƼPXVI�ʚ�IEY�-28)2>%�ɸ|�

4219-465-02401 MAN. GAG. MAGENTA Plus IT-FR-DE Rev 01.indd   54 09/09/2020   17:07:06



55Français

Unité de mesure
7ʣPIGXMSRRIV�mɸ92-8ʈ�()�1)796)ɸ|��

TSYV�VʣKPIV�PƅYRMXʣ�HI�QIWYVI�WYV�mɸQPɸ|�SY�WYV�mɸSRGIWɸ|���

SETTING

WATER HARDNESS

BEVERAGE COUNTER

BUTTON SOUND

UNITS

Compteur de boissons
4SYV�GLEGYRI�HIW�FSMWWSRW��MP�IWX�TSWWMFPI�HƅEƾGLIV�PI�RSQFVI�HI�XEWWIW�UYM�SRX�
été distribuées depuis la première mise en service de la machine. Ces données ne 
peuvent pas être remises à zéro.

5pJODJHV�SUpGp¿QLV
-P�IWX�TSWWMFPI�HI�VIGSRƼKYVIV�PE�QEGLMRI�EZIG�PIW�ZEPIYVW�VʣKPʣIW�IR�YWMRI��0E�
QEGLMRI�HIQERHIVE�YRI�HSYFPI�GSRƼVQEXMSR�EZERX�HƅIJJIGXYIV�PE�TVSGʣHYVI�

 

Dureté de l’eau
%TVʢW�EZSMV�WʣPIGXMSRRʣ�mɸ(96)8ʈ�)%9ɸ|�WYMZVI�PIW�MRWXVYGXMSRW�EƾGLʣIW�EMRWM�UYI�
PIW�MRHMGEXMSRW�HY�GLETMXVI�mɸ1IWYVI�HI�PE�HYVIXʣ�HI�PƅIEYɸ|�

Son des touches
Pour ne pas être dérangé, il est possible de désactiver le son des touches en 
WʣPIGXMSRRERX�mɸ3**ɸ|�
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6LJQL¿FDWLRQ�GHV�FRGHV�G
HUUHXU
'IVXEMRW�GSHIW�HƅIVVIYV�WYWGITXMFPIW�HƅETTEVEʨXVI�WYV�PƅEƾGLIYV�WSRX�GMXʣW�GM�ETVʢW��
EZIG�PIYV�WMKRMƼGEXMSR�IX�PE�WSPYXMSR�EY�TVSFPʢQI��7M�PIW�WSPYXMSRW�MRHMUYʣIW�WSRX�
MRIƾGEGIW�TEVGI�UYI�P�MGʭRI�HY�GSHI�H�IVVIYV�VIWXI�EƾGLʣI�IX�PE�QEGLMRI�GSRXMRYI�
à ne pas fonctionner correctement, ou d’autres codes d’erreur apparaissent, il 
faudra contacter un centre d’assistance agréé ou les revendeurs locaux.
Les coordonnées sont disponibles sur le site www.gaggia.com ou www.gaggia.it.

Code 
d’erreur

Problème Cause Solution possible

01 Le moulin à café est 
bloqué

La conduite de sortie du 
café est obstruée.

Débrancher le cordon d’alimentation et 
retirer le groupe de distribution. Nettoyer 
soigneusement la conduite de sortie 
du café avec le manche d'une cuillère. 
Rallumer l’appareil.

03 - 04 Un problème est survenu 
avec le groupe de 
distribution.

Le groupe de 
distribution est sale ou 
MP�RƅIWX�TEW�FMIR�PYFVMƼʣ�

ʈXIMRHVI�PE�QEGLMRI��6IXMVIV�PI�KVSYTI�HI�
distribution et le nettoyer soigneusement. 
�'SRWYPXIV�PI�GLETMXVI�mɸ2IXXS]EKI�HY�
KVSYTI�HI�HMWXVMFYXMSRɸ|
�

Le groupe de 
distribution n’est pas 
placé correctement.

ʈXIMRHVI�PE�QEGLMRI��6IXMVIV�PI�KVSYTI�
de distribution et le remettre en place. 
S’assurer que le groupe de distribution 
se trouve dans la bonne position avant 
de le remettre en place. Consulter le 
GLETMXVI�mɸ6IQMWI�IR�TPEGI�HY�KVSYTI�HI�
HMWXVMFYXMSRɸ|�

05 Le circuit de l’eau 
présente un problème.

Il y a de l’air dans le 
circuit de l'eau.

Retirer et replacer plusieurs fois le réservoir 
dans la machine. Veiller à l’introduire 
GSVVIGXIQIRX�HERW�PE�QEGLMRI��:ʣVMƼIV�
que le compartiment du réservoir à eau est 
propre. 

)R�TVʣWIRGI�HƅYR�ƼPXVI�mɸ-28)2>%�ɸ|ɸ�� 
I\XVEMVI�PI�ƼPXVI�HY�VʣWIVZSMV�ʚ�IEY�IX�PI�
WIGSYIV�TSYV�ʣPMQMRIV�XSYX�PƅEMV�HY�ƼPXVI��
)RWYMXI��MRWXEPPIV�HI�RSYZIEY�PI�ƼPXVI�
mɸ-28)2>%�ɸ|�HERW�PI�VʣWIVZSMV�ʚ�IEY�

14 Surchauffe de la machine. Les causes peuvent 
être multiples.

ʈXIMRHVI�PE�QEGLMRI�IX�PE�VEPPYQIV�ETVʢW�
��ɸQMRYXIW��)JJIGXYIV�GIXXI�STʣVEXMSR���SY�
3 fois.

x x
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'pSDQQDJH
Ce chapitre résume les problèmes les plus courants susceptibles de se produire 
sur la machine. Si les informations ci-dessous ne permettent pas de résoudre le 
problème, visiter le site www.gaggia.com ou www.gaggia.it. pour obtenir une liste 
des questions fréquentes ou contacter le Centre d’assistance après-vente ou un 
revendeur local.

Problème Cause Solution
La machine ne s’allume 
pas.

La machine n’est pas branchée. :ʣVMƼIV�UYI�PI�GSVHSR�H�EPMQIRXEXMSR�IWX�
correctement branché.

0E�XSYGLI�m�32�3**�|�RƅE�TEW�
été maintenue enfoncée pendant 
WYƾWEQQIRX�PSRKXIQTW�

+EVHIV�PE�XSYGLI�m�32�3**�|�IRJSRGʣI�TIRHERX�
quelques secondes.

Le bac d'égouttement 
se remplit rapidement.

Il s’agit d’un phénomène tout à 
fait normal. La machine utilise de 
l'eau pour rincer le circuit interne 
et le groupe de distribution. Une 
partie de l'eau s’écoule à travers le 
système interne directement dans 
le bac d'égouttement.

Vider le bac d'égouttement lorsque l'indicateur 
rouge est visible à travers la grille.
Il est conseillé de mettre une tasse sous la 
buse de distribution pour récolter l'eau de 
rinçage

0�EƾGLIYV�MRHMUYI�
constamment l'icône 
mɸ6ʣWIVZSMV�ʚ�QEVG�HI�
GEJʣ�TPIMRɸ|�

Le réservoir à marc de café a 
été vidé lorsque la machine était 
éteinte.

Toujours vider le réservoir à marc de café 
lorsque la machine est allumée. Si le réservoir 
à marc de café est vidé lorsque la machine 
est éteinte, le compteur des cycles de café 
RI�VIZMIRX�TEW�ʚ�^ʣVS��(ERW�GI�GEW��P�EƾGLIYV�
visualise l'icône même si le réservoir n'est pas 
plein.

Le réservoir à marc de café a été 
remis en place trop rapidement.

Toujours attendre environ 5 secondes avant de 
remettre en place le réservoir à marc de café. 
Ceci permet au compteur de revenir à zéro.

La machine demande 
de vider le réservoir à 
marc de café, même 
si le réservoir n'est pas 
plein.

La machine n'a pas remis le 
compteur à zéro la dernière fois 
que le réservoir à marc de café a 
été vidé.

Toujours attendre environ 5 secondes avant de 
remettre en place le réservoir à marc de café. 
Ceci permet au compteur du marc de café de 
revenir à zéro.

Toujours vider le réservoir à marc de café 
lorsque la machine est allumée. Si le réservoir 
à marc de café est vidé lorsque la machine 
est éteinte, le compteur des cycles de café ne 
revient pas à zéro.

Le réservoir à marc de 
café est trop plein et
PƅMGʭRI��mɸVʣWIVZSMV�ʚ�
QEVG�HI�GEJʣ�TPIMRɸ|�RI�
WƅEƾGLI�TEW�

Le bac d'égouttement a été retiré 
sans que le
réservoir à marc de café ait été 
vidé.

Chaque fois que l’on retire le bac 
d’égouttement,
vider également le réservoir à marc de café, 
même s’il est presque vide. Ceci va permettre 
au compteur du marc de café de revenir à zéro 
et de recommencer à compter correctement le 
marc de café.

Impossible de retirer le 
groupe de distribution.

Le groupe de distribution ne se 
trouve pas dans la bonne position.

*IVQIV�PI�ZSPIX�HƅIRXVIXMIR��ʈXIMRHVI�IX�VEPPYQIV�
la machine. Attendre que le message de 
QEGLMRI�TVʤXI�WƅEƾGLI��TYMW�VIXMVIV�PI�KVSYTI�
de distribution.
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Problème Cause Solution
Impossible d'introduire 
le groupe de 
distribution.

Le groupe de distribution ne se 
trouve pas dans la bonne position.

Le groupe de distribution n’a pas été mis en 
place avant d'être repositionné. S’assurer que 
le levier est en contact avec la base du groupe 
de distribution et que le crochet du groupe de 
distribution se trouve dans la bonne position. 
:SMV�PI�GLETMXVI�mɸ6IQMWI�IR�TPEGI�HY�KVSYTI�
HI�HMWXVMFYXMSRɸ|�

4SYV�VʣKPIV�HI�RSYZIEY�PE�QEGLMRIɸ��VIQIXXVI�
en place le bac d'égouttement avec le 
réservoir à marc de café. Ne pas introduire 
le groupe de distribution. Fermer le volet 
d’entretien, débrancher et rebrancher le cordon 
d’alimentation. Ensuite essayer de réinstaller le 
groupe de distribution et rallumer la machine.

Le café ne mousse pas 
ou est aqueux.
 
 

Le moulin à café est réglé sur une 
mouture grosse.

Régler le moulin à café sur une mouture plus 
ƼRI�

La machine est en train d’effectuer 
la procédure de réglage 
automatique.

Distribuer quelques tasses de café pour que la 
machine se règle automatiquement.

La conduite de sortie du café est 
obstruée.

Nettoyer la conduite de sortie du café avec 
une petite cuillère, comme le décrit le chapitre 
mɸ2IXXS]EKI�HY�KVSYTI�HI�HMWXVMFYXMSR�ʚ�P�IEY�
GSYVERXIɸ|��

Le café n'est pas assez 
chaud.

La température réglée est trop 
FEWWI��:ʣVMƼIV�PIW�VʣKPEKIW�HY�
menu.

6ʣKPIV�PE�XIQTʣVEXYVI�HY�QIRY�WYV�mɸ1%<ɸ|�

La machine moud le 
café en grains, mais 
celui-ci n’est pas 
distribué. 

Le moulin à café est réglé sur une 
QSYXYVI�XVST�ƼRI�

Régler le moulin à café sur une mouture plus 
grosse.

La buse de distribution du café est 
bouchée.

Distribuer un café allongé prémoulu sans 
ajouter le café prémoulu.

Les embouts de la buse de 
distribution du café sont bouchés.

Nettoyer les embouts de la buse de distribution 
du café avec un petit écouvillon.

Le café coule lentement 
ou goutte à goutte.
 
 

Le moulin à café est réglé sur une 
QSYXYVI�XVST�ƼRI�

Régler le moulin à café sur une mouture plus 
grosse.

Les embouts de la buse de 
distribution du café sont bouchés.

Nettoyer les embouts de la buse de distribution 
du café avec un petit écouvillon.

Le circuit de la machine est obstrué 
par des dépôts de calcaire.

Lancer un cycle de détartrage.
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Problème Cause Solution
Le lait ne mousse pas.
 
 

Le Pannarello classique est sale.
�QSHʢPI�EZIG�4ERREVIPPS�GPEWWMUYI


Nettoyer le Pannarello classique suivant la 
TVSGʣHYVI�HʣGVMXI�EY�GLETMXVI�mɸ2IXXS]EKI�HY�
4ERREVIPPS�GPEWWMUYIɸ|��

:ʣVMƼIV�UYI�XSYW�PIW�GSQTSWERXW�HY�4ERREVIPPS�
classique ont été correctement assemblés.

La buse de la lance vapeur est 
obstruée.
�QSHʢPI�EZIG�PERGI�ZETIYV


Laver la buse à l’eau courante et distribuer une 
petite quantité d'eau chaude pour nettoyer le 
circuit. 

Le type de lait utilisé ne convient 
pas pour faire de la mousse.

Selon le type de lait, la quantité et la qualité de 
la mousse produite diffèrent. 

Il n’est pas possible 
HƅMRXVSHYMVI�PI�ƼPXVI�
mɸ-28)2>%�ɸ|�
 

-P�JEYX�JEMVI�WSVXMV�P�EMV�HY�ƼPXVI� 0EMWWIV�PIW�FYPPIW�H�EMV�W�ʣGLETTIV�HY�ƼPXVI�

Le réservoir contient encore de 
l'eau.

:MHIV�PI�VʣWIVZSMV�ʚ�IEY�EZERX�H�MRWXEPPIV�PI�ƼPXVI�

Il n’y a pas de joint en caoutchouc 
HERW�PI�ƼPXVI�mɸ-28)2>%�ɸ|.

:ʣVMƼIV�PƅIQFEPPEKI�IX�MRWXEPPIV�PI�NSMRX�HERW�PI�
ƼPXVI�mɸ-28)2>%�ɸ|.

Il n’est pas possible 
HƅEGXMZIV�PI�ƼPXVI�
mɸ-28)2>%�ɸ|

9R�ƼPXVI�IWX�HʣNʚ�MRWXEPPʣ�IX�EGXMZʣ La machine signale le pourcentage d’utilisation 
HY�ƼPXVI�
Si l’on souhaite quand même activer un 
RSYZIEY�ƼPXVI�EZERX�PƅʣGLʣERGI�HI�GIPYM�UYM�IWX�
actuellement utilisé, ce dernier doit d’abord 
être désactivé suivant la procédure décrite 
ʚ�PE�WIGXMSR�mɸ6IQTPEGIQIRX�HY�ƼPXVI�ʚ�IEY�
-28)2>%�ɸ|

Il y a de l’eau sous la 
machine.

Le bac d'égouttement est trop plein 
et a débordé.

Vider le bac d'égouttement dès que l'indicateur 
est visible à travers le bac. Toujours vider 
le bac d'égouttement avant de lancer la 
procédure de détartrage.

L’appareil est en mode 
DEMO.

Lorsque vous avez allumé la 
machine, vous avez appuyé sur une 
GSQFMREMWSR�HI�FSYXSRW��HOME 

HOME
 - CLEAN/SET 

clean/setting

 – HOME 
HOME

 
- CLEAN/SET 

clean/setting

).

ʈXIMKRI^�PE�QEGLMRI��TYMW�VEPPYQI^�PE�EY�
moyen de la touche ON/OFF 

ON/OFF

 sdu bandeau 
de commande.
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Accessoires GAGGIA
0I�GEJʣ�IX�PIW�EGGIWWSMVIW�WSRX�IR�ZIRXI�HERW�PIW�GIRXVIW�EKVʣʣW��-XEPMI
�
ou chez les revendeurs du pays de l’utilisateur.

Détartrant *MPXVI�ʚ�IEY�-28)2>%� Tablettes de 
dégraissage

Données techniques
Tension nominale - Puissance 
nominale - Alimentation

Voir la plaquette signalétique à 
l’intérieur du volet d’entretien

Matériau du corps Thermoplastique

Dimensions ����\�����\����ɸQQ�

Poids ���ɸOK

Longueur du cordon �ɸ���ɸQQ

Bandeau de commande En façade

Réservoir à eau ���ɸPMXVIW���%QSZMFPI

Capacité du réservoir à café en 
grains

���ɸK

Capacité du réservoir à marc de café 15

Pression de la pompe ��ɸFEVW

Chaudière Chaudière Inox

Dispositifs de sécurité Coupe-circuit thermique

+EQQI�HIW�GEJʣW�HMWTSRMFPIW�IR�KVEMRW�IX�IR�TSYHVIɸ�����ɸ	�%VEFMGE���-RXIRWI���(ʣGEJʣMRʣ
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